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AMMOHCBHKOI TA MEPEKJIAJAIBLKA TISITBHICTD
IOJIT F'OT’€ (1845-1917)

I

IHEIIb XIX cr., Oe3mnepeuHo, MOXKHA

BBaKaTU ‘‘30JI0TOKO JI000K0” B iCTOPIl
(paniy3bpkoi moesii. boporsba 3a cummarii
YUTa4iB MiXK NIPEJCTaBHUKAMH JIBOX TOJIOBHUX
HanpsiMiB y noe3ii @paHiii 1pyroi NoJIoBUHU
XIX CT. — IpUXMWIBHUKAMU ITOETUYHO] IIKOJIN
“IlapHac”, HapOMKEHHS SIKOI OB’ S3YETHCS
3 TOSIBOIO BizoMoi 30ipku “AHTHYHI Bipimi”
(1852 p.) Jlexonta ne Jlins (1818—1894) i mo-
YaTKOM BHJIaHHS 32 MOTo iHiliatuBu B 1866 p.
niteparypHoro yaconucy “CyvacHuii [lapHac.
30ipka HOBHMX TBOPIB”, UHi aBTOPH ITiJ] TaCIOM
“MUCTEITBO 3apaJ i MUCTEITBA” aKTUBHO BiJl-
CTOIOBAJIH 1 BTLIIOBAJIN B )KUTTSI IPUHLIMI ‘BU-
cokoi” 1moe3ii — 3 oMHoro OOKY, a TaKoXK Ipu-
XUJIbHUKaMHU ¥ TIOCTIJOBHUKAMHU CUMBOJTi3MY,
TOJIOBHI €CTETHYHI i€l SIKOro, 3aMillaHi Ha
HIMEIIPKOMY POMAaHTH3MI Ta aHIIIHCEKOMY
npepadaenizmi, Oynmu cdopmynboBani Ka-
HoM Mopeacom (1856—-1910) y iforo Bigomo-
My “MaHidecti”’, HaIPyKOBAaHOMY B KypHai
“dirapo” 1886 p. — 3 IHIIOTO, — CIIPUSIIH TIO-
sBl y Mil KpaiHi 0araTboX TaJaHOBUTUX TIO-
€TiB, 5IKi CBOEIO TBOPUICTIO CYTTEBO BIUTHHYIIH
Ha iCTOPII0 PO3BHUTKY HE JIHIIE €BPOIIEHCHKOT,
ane i cBiToBOi moesii. Bapro Ha3Barm Taki
BCECBITHRO Bifiomi iMeHa, sik: Illapme bon-
nep (1821-1867), Crecdan Mammapme (1842—
1898), Iloms Bepmen (1844-1896), Aptiop
Pem6o (1854-1891), Mopic MetepmiHK
(1862-1949), Tiiiom Anoninep (1880-1918),
[Toms Emroap (1895-1952) Ta in.

Haramaemo, 110 came B Iieii 9ac 3QMBOBa-
Ha # 3auapoBaHa €BporIa, 3aTaMyBaBIlIU 10~
JIMX, yIeplie BigKpuBaia i cebe Kiacud-
Hy niteparypy Manexoro Cxony i, 30kpema,
STIOHCHKY TI0€3i10, BIUIMB SKOI HA JITEpaTyp-
HE JXKUTTS €BpOIU B IIIOMY i OKPEMHUX €B-
poOIeiichbKUX KpaiH — Hacammepesn, AHDIT Ta
@paniii — BaKKO TIEPEOI[IHUTH.

Pesourontist Meiinzi 1868 p., sika Bikpuia
SAnowiro s iHO3eMIIiB, a €Bporly Ta AMe-
PHUKY — JJIsl SITIOHIIIB, CHOpHsUIa 3HAMOMCTBY
€BPOICHINB 13 JOCATHCHHSMHU HaIllOHAJIBLHOL

Cximgumit ceit Nel 2005

KYJBTYpPH Ii€T 3araJKoBOT KpaiHu 1 KpaluMu
3pa3kaMH SIMOHCHKOT JITepaTypH, 10 BIEpIe
MOYaJIH NIEPEeKIIAAaTHCsI €BPOIICHCHKUMHU MO-
BaMH. 3T0JIOM 1€ 3HAHOMCTBO TMEPETBOPUIO-
Csl Ha IIHUPE 3aXOIUICHHS 1 HaBITh CIIPaBKHIO
Moay B €Bpori Ha BCe SIMTOHCHKE — CBOEPI-
HUH “snoHChKUi Oym”. OnHak HaiOinblie
BpPa)XCHHSI HA €BPOMCUIIIB CIIPAaBUIINA TPaJu-
[IHHUI STOHCHKHUI JKUBOMHC (HacaMmmepes,
“ykitioe” — “xapmunu muiHHo20 /cyemHnozo/
c6imy”’) 1 HaJ3BUYAHO JIAKOHIYHA STIOHCHKA
noesist KaHpiB  “manka” (I SITUPSAKOBUI
Bipur: 5-7-5-7-7 cknajiB y KOKHOMY PAAKY) 1
“xatixy” (TpUpSAKOBUIL Bipul: 5-7-5 cKiajiB).
OCKiNbKH aHANOTIB IUX CTPOdiuHUX (popm i
JKaHPIB AMOHCHKO1 [T0e3i1y €BpONeHChKi moe-
TUYHIN Tpaauuii He iCHYBajo, a 3amo3u4eHi
Ha3BH “‘manka’ Ta “xatiky” Ha TOU yac 37aBa-
JIMCSL HA/ITO €K30TUYHUMH M He3pO3yMIJIMMU,
TO KaHp “Xaiiky”, HANpPHUKIA[, y HAyKOBHUX
JOCHIDKEHHSIX  (paHIy3bKHX JIiTepaTypo-
3HaBLIB IO3HAYaBCsI TAKUM OpPUTiHAJIBHUM
TEPMIHOJIOTIYHUM  CIIOBOCHOIYYEHHSIM, SIK
“nipuuni anouceki eniepamu” (“les epigram-
mes lyriques du Japon”) [Couchoud P.-L.,
1906; MoGman, Pene, 1923], a xanp “manxa”
OTpUMaB y AaHDIIHCBKOMY JITEpaTypo3HaB-
cTBi apyroi momoBuHU XIX CT. Ha3BY “nipuy-
Hi Anoncoki 00u” (“Japanese Lyrical Odes™)
[Dickins F.V., 1866].

11

[epmioro macTiBKOIO CTaB Mepekiaj] aHr-
TCHKOI0 MOBOIO BiZJOMOi MOETHYHOI aHTO-
Jorii AmoHChKoi moesii “mawnka” “Ilo 0ono-
my eiputy 100 noemig”, ykmanenoi 1235 p.
BIIOMHUM SITIOHCHKUM (DIJIOJIOrOM 1 IOETOM
OymsiBaporo Tefika (DymziBapano Camaie)
(1162—1241), mio Buiinuia apykoM y JIoHI0HI
1866 p. [F.V. Dickins, 1866].

3romoM y AHTIIIT 3’ SIBISIFOTHCS MEPIIIi TEO-
peTHYHI Tpaili 3 icTopii SMOHCHKOI JiTepa-
TYpH, IO TAKOX MICTHIIM YHCICHHI YPUBKH
NepEeKIaiB OPUTIHAIBHUX XYHAOXKHIX TBOPIB
HAMBIZIOMIIINX SIIOHCHKUX IMMCHMEHHHKIB
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1 moeriB: “Anoucvka karacuuma noesia”
[B.H. Chamberlain, 1880], “Icmopis anon-
cokol nimepamypu’” [W.G. Aston, 1899]. Ve
yepes Tpu poku npanst B.I. Acrona Oyna ne-
pexnanena lenpi J. JleBpeeM (paniry3bkoro
MoBo1o [G. D. Davray, 1902].

[pore, mozno ¢dpanirysis, To iX (Ha BiaMi-
HY BiJl aHIVIIHIIB, SKI BOIHOYAC 13 MEPIIMMHU
NepeKIaaMu 3 SIOHCHKOT Bi/Ipasy K Movajiu
JPYKyBaTH TEOPETHYHI TOCIIPKEHHS B Taly-
31 SIMOHCBKOT JiTeparypu) OiibIIe IIKaBHIH
cami TBOPH SITOHCHKMX MUCbMEHHHUKIB 1 mMoe-
TiB. Criouarky iX mepexiafaiy 3 aHIHChKOI,
a 3roJIoM TIOYaIM TepeKiagatu Oesnocepen-
HBO 3 SAMOHCHKOI MOBH, OCKIJILKM MOJIa Ha BCE
anoHckke 'y OpaHIii TOCTYNOBO MOMIKMPIOBaA-
nacs ¥ Ha OBOJIOAIHHS I[I€I0 MOBOIO, & TOMY
KUIBKICTh TIEpEKJIa/iaduiB, 3AaTHUX MepeKiia-
JlaTh (PPaHILy3bKOIO 3 MOBH OpPUTIHANY, y IIii
KpaiHi OCTiiHO 3pocTaa.

VY 1871 p. mepumii B ictopii ®Ppanmii
LITaTHUH BUKJIAAad SMOHCHKOT MOBH Ta Jii-
Teparypu lHcTuTyTy cximHux Mo (L’Ecole
spéciale des Langues orientales), a 3ronom —
BijoMHi ()paHIy3bKHH yUYCHHH-CXOJ03HA-
Bellb, 3aCHOBHUK MiDKHApOJHOIO KOHIPECy
opienranictiB (International Congress of
Orientalists, 1873) Jleon ne Pochi (moBHe
iM’si: Léon Louis Lucien Prunol de Rosny
/1837-1916/), Bunae B [lapwxi “Aumonoziro
0asHbOI Ma Cy4acHoi ANOHCLKOI noesii meut-
kauyie AHAnoucwvkux ocmposie” (“Anthologie
japonaise poésies anciennes et modernes
des Insulaires du Nippon™), o MicTuIa me-
peKiIaau BIpIIiB-TaHKa, BiAiOpaHWX i3 TBOX
HAWBIIOMIIINX AMOHCHKUX IMOETHUYHUX aHTO-
noriut “Man-iio-cro” (“3ibpannsa mipiad aucm-
Ki6”) 1 “Xaky-nin ic-cto” (“Ilo oonomy siputy
100 noemis”) [Léon de Rosny, 1871]. Ilpu
[IbOMY BUJAIOTHCS J[BA BapiaHTH aHTOJIOTII:
mepmmuid  (CIIpOUIEHUH) TpU3HAYABCA IS
LIMPOKOI'0 3arajly YMTadiB, a TAKOXK AJIS CTY-
neHTiB, skumJleon ne PocHi BUKIIagaB SITOH-
CbKY MOBY; IHIIHN (TTOBHUIN) — 17151 (haxXiBIIiB-
SAIOHICTIB.

Ane cripaBxHiil Gypop cepen PppaHIy3b-
KHX [IaHyBaJbHUKIB SITOHCHKOI T0€3ii, KOO
SKHX HEBIIMHHO PO3IIMPIOBANIOCS, & TOJOB-
HE — cepel BioMux moeriB dpaHirii, BUKIH-
Kaja mosiBa B KHHUrapHsx [lapmka wynoBo
LIFOCTPOBAHOI 301pKH MEPEKIIAIIB SIITOHCHKUX
noesiit I0xir ['or’e (mosre im’s: FOmit-Jlyiza
Tor’e, 1845-1917) nin maszBow “Poémes de
la libellule” (“Bipwi /na xpunvysx/ 6adoxu’™)
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[J.L. Gautier, 1884]. IlikaBo Te, 1m0 IHUPUI
3axBar knura nepexnanis 0. [or’e Buknmka-
Jla He JIUIIe Y TIepeciuHoro uuTava, aie i y
BCiX 0€3 BUHATKY (hpaHIly3bKUX TOCTIB: SIK y
“mapHaciBIiB”, IO TPOTOBKYBAIN BiICTOIO-
BaTW MO3HIIT “BHCOKOI MMoe3ii” Ta ecTeTHYHi
MIPUHITUTIN “MUCTEIITBA 3apa i MUCTEITBA, a
TaKOX y MPUXUIBHUKIB cuMBONi3My. CripaBa
B TOMY, III0 BipIiIi, BiiOpaHi MepeKIia aukoro
(o peui, sk 3a3HaUEHO Ha TUTYJIbHIN CTOPIH-
1i 36ipku ToT’e, Homomaras il y oMy “oep-
acanutl paonux Ix Benuunocmi Imnepamopa
Anonii Caiionoszi Kinemomi”), Hanexanu 10
pI3HUX ermox B icTopii KpaiHu Ta SMOHCHKOT
KJIACUYHOI 1oe3il XKaHpy maHka 1, BiAMOBII-
HO, BiJJI3epPKaIIOBAIM Pi3HI €CTETUYHO-XY-
JIOXHI1 MPUHIIMIIY, SIKi CIIOBIIyBaJIM STIOHCHKI
MIOETH, 1 Ha 3acajjax sIKKX CTBOPIOBAIIUCS iXHI
nmoetuyHi TBopu. Hanpukmnan:

a) VII-VIII ct.— “maxomo” (“npasou-
gicmv”, “wupicmv”) uu “maroxopo” (“wu-
pocepos”, “wupocepoeuricms”, “npamooyut-
Hicmy”), WO OyJaH TOJOBHUMHM MPHHIUIIAMHU
JUIsSL TBOPYOCTI aBTOpiB aHTONoOril “Man-iio-
c10” — JeTeHIApPHUX MAaKCTpPIB SIMOHCHKOTO
noetu4Horo ciosa: Kakinomorono Xitomapo
/mpyra mon. VII— mou. VIII ct./, SImaGe-HO
Axaxito /nep. nox. VIII ct./, Otomo-no Tabi-
10 /665-731/, OTOMO-HO SIKamoTi /7187—785/
1 0aratbox 1HIIHKX;

0) IX-XI ct. — “mono-no asape” (“uapis-
HUYULl CMymoK peueil”, “cymHa uapisHicmo
peueti”) un mpocto “agape” (“uapienuuuil
cmymox”, “‘cymHa wapienicms’) — €CTeTHU-
HUI MPHUHIAT, SKAM KepYBAIHCS TePeIyCciM
MOETH enoxu Xel-aH, aBTopH aHToJorii “Ko-
Kin-cro” (905 p.) Ta IHIKUX BIIOMHX MTOETHY-
HUX 310paHb HOTO ICTOPUYHOTO TIEPiONy;

B) XIII ct. — “roren” (“‘raecMHMYa Kpaca”,
“He30arHeHHa MPUBAOIUBICTD”) — XyIOKHBO-
CCTeTUYHUI TIPUHIUI, SKHHA CIIOBITyBaJH
aBTOpH MoeTHYHOI aHToNorii “CiHKOKIH-CIO”
(1205 p.) Ta iH.

A Tomy OyJIb-XTO 3 MaiCTpPiB PpaHITy3bKO-
r'o MOETUYHOTO CJIOBA — MPEJICTABHUKIB TOTO
YM 1HIIOTO HanpsMy B noe3ii kinmsg XIX cr. —
Mir 3HaiiTu B 30ipui nepeknanis IOxir Tor’e
came Te, 0 oMY HaiOLIbIIe IMITOHYBAJIO Ta
11o100a10Cs1, OCKIIBLKH ITOBHICTIO Y YaCTKO-
BO BIJINIOBI/IaJI0 BJIACHUM XYI0KHbO-ECTCTUY-
HUM TPUHITUITAM.

AHanizy 1pOro PiAKICHOIO BHJAHHS,
sIKe 3HAUHOI0 MIpOI0 BIUTMHYJIO Ha PO3BH-
TOK (paHity3pKoi moe3ii Hanpukinm XIX —

Cxigamit cBit Nel 2005
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novyarky XX CT., MU ¥ XOYE€MO TPHUCBITUTH
TOJIOBHY yBary B IIiif CTarTi. A mpo Te, 1o
TaKvi BIUIMB JiHCHO OyB JOCUTh 3HAYHHUM 1
CnpusiB He Juiie (OopMalbHOMY OHOBJICH-
HIO TPaJUIIIHOI CUCTEMH MOETUYHUX >KaH-
piB, TpaHcdopmarlii crapux Ta MOsIBI HU3KU
HOBHX cTpodiuHux (Hopm, a i TOKOpIHHOMY
nepersiay 0ararbOX NPHHIUIIB (paHIly3b-
KOl IMOCTHKHM B IIIJIOMY, CBIJYaTh YHCJICHHI
TEOPETHYHI POOOTH TOro4acHHUX (haxiBIIiB:
JTEepaTypo3HaBIliB, KPUTHKIB 1 caMUX Moe-
TiB. Tak, BiToMuil (paHIly3bKUi MOET, MUCh-
MeHHUK, (inosor XKronb Penap (1864—1910)
B OHIM 31 CBOIX cTared, HaJPYKOBaHHUX Yy
90-Ti poku XIX CT. Ha CTOpiHKaX 3aCHOBAHOTO
HuM “JKypuany Kwona Penapa”, micns 3Ha-
HOMCTBa 3 SMOHCBHKOIO MOE3i€10, 30KpeMa — 3
BIpILIAMH KaHPY XauiKy, 1 i Oe3mnocepeHim
BPa)KEHHSM BiJ AMTOHCHKOT TIOCTUKH B I[1JIOMY,
KaTerOpUYHO 3asIBIISB;

1. “IIpexpacHum € éce na ceimi! I[Ipo ceunio
C1i0 2060pUMU MAK CAMO, K NPO KEIMK).

2. “A nepexonaruii, wo 6yOb-sKuil ONUC, KUl
MiCmums NOHAO 0ecamb Cig, He € YAGHUM' .

3. “Cmocosno maiixce 6ciel icuyrouoi ni-
mepanypu MONICHA CKA3amU, Wo 60HA 3aHAO-
mo 0osea’.

4. “IKumms cnio 3600umu 00 11020 Hatl-
npocmiwiux npossie” [Jules Renard, 1995].

FOnit-Jlyisi T'or’e, sixa Oys1a OnHi€rO 3 Hali-
ocBiueHimmx xiHok ®panmii kinng XIX cr,
TaJaHOBHUTOIO TIOETECOI0, TMHMCHMEHHUIIEIO,
JpaMaryproM, IITepaTypHUM 1 My3UIHUM
KPUTHUKOM, €THOTpaoM, a TaKoK TMEpIIOr0
B icTopii KpaiHM XiHKOIO, IO CTajla YICHOM
lonKypiBCchKOi akameMmii, y CBOIX MOSTHYHHX
MepeKiagax CBiIOMO YH IHTYITWBHO BHAJIO-
¢Sl JOCATHYTH TOTO, JTO YOTO 3rO/IOM HAIloJier-
JUBO 3aKJIMKaB CBOIX KOJET IHIIWH BiIOMHI
(bpaHIy3pKHi TIEpeKIaad SIMOHCHKOI moe3ii
XKopx borHo y cBoiii kan3i “Jlipusm HuHiuHix
yacig”. A came — TIXONUTH A0 TIEpeKIaay 3
TTO3UITiH apTHCTA, MO0, “NPOHUKHYSUIU 8 THULY
peanvhicmv, nponycmuewiu i uepes cebe,
Hacnioysamu y 6cix it sminax”. ToBOpSIH TIPO
MOYKJTUBI MIJXOIU JI0 XYA0KHBOTO MepeKiiamLy
THIIOMOBHHX TBODIB, XK. BOHHO 3a3HauaB:

“Ilnsa mux, Xmo KOHMAKmMye 3 mum 4u iH-
WUM MEOPOM MUCMEYMBA € MPU MONCTUBUX
WAXU CMABTIeHHs 00 Yb020 MEOP).

Tepwuii — ye cmagnenns icmopuxa, aKutl
PO3UNIeHOBYE PeanbHiCmb 3 Memolo i nodab-
w020 8IOMBOPEHHs i 30080NILHAEMbCA MUM,
Wo, amanizyiouu 3Ho8y CUHME308aHUll Meip,

Cximumit cit Nel 2005

PO3MIDKOBYE HAO HUM, KONIU BIH, BlIACHE, 8JiCe
He € MBOpPOM.

Jlpyeuil — ye cmasnenHs Muciumens, aKuil
iTHOpYE KOHKpemuicmo peaniil, moomo opuei-
HAalbHICMb, i, onepyodu GopManbHUMy YuH-
HUKAaMU, 5Ki CMAaHOBIAMb NeBHY CUCmeMY,
8gascac came ye 20108HOI0 YMOBOIO OYIHKU
meopy.

Tpemiti — ye cmasnenus apmucma, sAKuil
Jlcuge y ceoeMy uaci, aine, GIpHULl apmuc-
MUYHOMY NepesmileHHIo, 3a2NUbII0EMbC 8
peanvhicmo, wob Hacrioyeamu i y 6cCix 3mi-
Hax, nponyckae ii yepes cebe, wob euseumu
iT yinnicmo, i cnputivae meip 32i0H0 3 mumu
ROYYmMmMAMU, U0 3ATUUAIOMbCS 8 HbOMY NicC-
J151 ROOIOH020 “wupo2o docridxcenns” [Bon-
neau 1935, VII|.

o peui, JK. BoHHO, sikuii 1 TOHWHI BBaXKa-
€ThCS OJIHUM 13 HaHABTOPUTETHININX y €BpO-
ITi JTOCJIITHUKOM STIOHCHKOI T0€311 i MOETHKH,
KparyuM TEOPETHKOM KJIACUYHOT SIITOHCHKOT JTi-
TepaTypHu, y CBOil pOOOTI CIIpaBEIMBO 3asiB-
JIsi€, 110 SATIOHCHKUH BIpII — “ye dewyo Oinvute,
HIDIC CYKYIHICMb CI1i8, 13 SAKUX 8iH CKIA0AEMb-
¢s”, O, HA WOTO JIYMKY, € “¢hakmom yHigep-
canvrozo xapaxkmepy”. SINOHCHKUNA Bipm — a
11, 3 TOYKU 30pY BUCHOIO, € BXKE “‘Oxpemum
sunaokom”, — “moorce mamu make 2iubuHHe
3HAYEHHs, 5IKe JICOOHUM YUHOM He CRi68io-
HOCUMbCA 31 BHAYEHHAM MUX Cli8, 3 AKUX GIH
ckaaoaemocs” [Bonneau 1935, XVIII|. Bin
3aJla€ PUTOPUYHE 3aUTaHHsL: “Yu ne o3nauae
ye, wo Cio Ha3asicou 3anumumu Haoio Ha
nepexnao AnoHcwyKoi noesii?”. 1 caM Ha HBOTO
BimoBigae: “Hi, sikuo ne 3600umu 6ce nuuie
0o nepeknady 3Hauens ciig” [Bonneau 1935,
XIX]. Bin He 0e3MiJCTaBHO ITiIKPECITIOE, III0
TIepeKIIa I SIIOHChKOT Toe3ii came (paHIry3b-
KOO MOBOIO € HaOIIbIIl aIeKBAaTHAM 3 TOYKH
30py crenn(iku SIMOHCHKOTO 1 (ppaHITy3bKOTO
BIpIITyBaHHS TIOPIBHIHO 3 MEPEKIATOM Oy/Ib-
SIKOTO 1HIIIOIO €BPOTIEHCHKOI0 MOBOIO: “4nOH-
cbKa noesia € cunabiuHoro, mobmo makoio,
wo baszyemvcsa Ha KintbKocmi ckaadis, a He
Hazonocie. Y ceoro uepey, (panyysvka mosa
€ EOUHOIO €BPONELICHKOI0 MOBOIO, MempU AKOI
makoodc € cunabiyHum, mooi K 6CA iHua €6-
ponelicbKa noesis IPYHMyEmMbCs HA 3acaax
akyenmyayii. 3 uvoeo euniueac 4imkuu u-
CHOBOK Mpo me, wo Cmulicmuyni 3acoou,
XapaxkmepHi 015 ANOHCbKOI noesil, ananoziu-
HI cmunicmudnum 3acobam noesii ppanyyso-
Koi: a) animepayis, 6) aconanc, 8) nO8mop i
m. in.” [Bonneau 1935, XX—XXT].
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Onit Tor’e, sika HamoJEIIMBO BHUBYAJA
KHTANCHKy 1 SITIOHCBKY MOBH, aje BOJIOIiTA
OCTaHHBOIO 3HAyHO Tipmre, HiX JXopx bon-
HO, KOTPHUH JOBI'MI Yac KHMB 1 IPAIlOBaB y
Snownii, y BKe 3rajaniid 30ipii nepexiain
“Poemes de la libellule” (“Bipwi /na kpunb-
ysax/ 6aoxu’) [J.L. Gautier, 1884] 3 ycmixom
peaitizyBaia Bce, JIO YOTO 3rOJIOM 3aKJIMKaB
XKopx BoHHO GpaHIy3pKHX TepekiIanadiB
ATIOHCHKOI TTOe3ii.

11

Hapomunacs IOnit-Jlyiza [or’e 1845 p. y
ciM’1 BimomMoro (hpaHIly3bKOrO MUCHMEHHUKA
1 moera, OJHOTO i3 3aCHOBHHUKIB MapHU3bKOT
HIKOJIM “‘IapHAaciBLIB” 1 MPOTSTOM JIOBIOTO
Yacy roJIOBHOTIO i/1€0JI0ra JiTepaTypHOro Ha-
npsimy “aucroro muctenrsa”’ Teodina [or’e.
3 paHHBOTO AUTHHCTBA BOHA BUXOBYBAJIacs B
arMocdepi 00reMHOT0 KUTTA KYIIBTY PHOT eti-
TH TOTOYacHOTO (bpaHuysbxoro CyCHlJ‘ILCTBa i
Oyna OM3bKO 3HaioMa 3 OararbMa BiJIOMUMHU
JisaaMu KyJasTypH Ta Jiiteparypu ®pannii
apyroi mojounn XIX cr.: B.Troro (sxwuii,
JI0 pedi, MpUCBATHB il OAWMH 31 CBOIX Kpa-
IIMX JTIPUYHUX BIpUIB “Ave, dea; moriturus
te salutat”), I. ®noGepom, I. Jlope, Gparamu
Enmoniom i XKronem [onkypamu, I11. Boae-
pPOM Ta iH.

[i 3axomnmenns kymbTyporo kpain Cxony
OyJI0 3yMOBIICHE THM, IO B JIUTHHCTBI OZI-
HUM 13 JIOMaIlIHIX Y4UTENiB ManeHpkoi HOmiT
oyB Jlinr JlyHJIHT — OMITHYHUI eMirpaHT i3
Kurato, xorpomy HagaB mputynok y [lapmxki
il GaTpKO, TAKOK HE OAlTy Uil 10 KyJIBTYpPHOT
cnamyHN HapoiB Cxomy: ictopii Ta diroco-
¢ii maBHBOTO KHTaro, mteparypu it MUCTEIITBA
Ianii, xpain bimsekoro Cxofmy ToImmio, a ToMy
NParfyB 3Iy9UTH JI0 IbOTO 1 BIACHY JOHBKY.
Came Jliar dynmiar ynieprie mo3Haiomus Ot
HE JIMIIE 3 KTalChKUMH HAPOJHUMH Ka3KaMH,
a ¥ 3 KpaluMHu 3pa3kaMy KUTaichbKoi Kilacuy-
HOT moe3ii. Yke B 17-piuHoMy Billi TIBYMHA ITi]]
nicesnoHiMoM KOmiT Banstep apykye B [laprki
CBOIO Tiepmry 30ipKy TepeKIamiB KUTAHCHKOT
moe3ii mija Ha3Boro “Hegpumosa knuea” [ Wal-
ter J. (Judith Gautier), 1862]. ITocrymnoso ii
iHTepec 1o Jiteparyp kpain Jlanexkoro Cxomy
TIOIINPIOETHCS 1 Ha SITIOHCHKY TOE3it0, 3 SIKOFO
BOHA BIIEpIIIe 3HAHOMHThCA B TIepekiianax Jleo-
Ha Jie Pocui [Léon de Rosny, 1871], a Takox
B ICHYIOUMX Ha TOW 4Yac aHIJIOMOBHHX TIepe-
knagax [F.V. Dickins, 1866], ockibkH BUIEHO
BOJIOAIA AHDIMCHKOK0. [loyaBIM BUBYATH
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SITIOHCHKY MOBY, FOIT 3HAHOMUTECS 3 STIOHIIS-
MH, SKUX TicIs peBomomii Meiinsi ctae B [1a-
prxi nenam 6imeine. Cepen HIX BOHA BUIIIE
Kinemoti Caitonasi — “Oeporcasrnoco paonuxa
Ix Benuunocmi Imnepamopa Anonii”, a Takox
TAJIAHOBHUTOTO SITTOHCHKOTO XYJOKHHKa Sma-
Moto Xocyi, KoTpi npuixanu 1o @panuii 3 Ha-
romu BiIkputTs B 1878 p. mepiiioi BCeCBITHBOT
BucTaBkH y [lapwki 1 3aiumianucst B il Kpai-
Hi TPOTATOM JIOCHTB JIOBIOTO Hacy. [epumii i3
HUX gonomir FOmit BiniObpatu s mepeKiaty
Kpauu 3pasKu JIABHBOI ATIOHCHKOI Moe3ii *KaH-
py “manxa’, a Ipyruii — HaMaJIOBaB YyJOBi
KOJILOPOBI LIIOCTpALlii JI0 MepeKIaeHIX HEro
BipIIiB (OKpPiM PI3HOMAHITHUX BIHBETOK SITTOH-
CbKOI TEMaTWKW Ha KOXKHIM CTOpIHIN, KHHUTra
MICTHJIA TAKOXK 7 OKPEMUX JTiTorpadigHux Ma-
JFOHKIB). 30ipKa KX MepeKiIaiB MijJ Ha3BOO
“Poemes de la libellule” (“Bipwi /na xpuno-
ysx/ 6abku”), 3aranbHUM oOcsirom 122 c.
(posmip: 32 x 24,5 cm.), Oyna HaapyKoBaHa
BunaBHUTBOM ‘JKio” (“Gillot”) y 1884 p.
[J.L. Gautier, 1884]. A 3aranom TBopYa criaj-
uaa Omit-Jlyisu Tor’e micns ii cmepri B
1917 p. HanivyBana KiJibka TOMIB SIK BIIACHHX,
TaK 1 MEPeKNIaICHUX XYJOKHIX Ta MyOmiiuc-
THUYHMX TBOPIB Pi3HUX JITEPaTypHUX JKaHPIB:

a) 30ipku moeTHYHMX nepekaanis: “Hed-
puroBa kuura” (“Le Livre de jade”, 1862),
“Bipmi /Ha kpunblsx/ 6abku” (“Poemes de
la libellule”, 1984);

0) pomanu: “JIroc’en” (“Lucienne”, 1877),
“I3omin” (“Isoline”, 1882); y Tomy wumcii —
TaK 3BaHi “‘ek30TH4YHI poMaHu’: “Immeparop-
cekuit apakon” (“Le Dragon impérial” / na-
IpyKoBaHUH i mcenoHiMom: HOmit Man-
nec/, 1869), “Ysypmarop” (“L’Usurpateur”,
1875),“Ickangep,nepcekaictopis”(“Iskender,
histoire persane”, 1894), “Crapwuii ropsHun”
(“Le Vieux de la montagne”, 1893), “IIpun-
necu koxanHs (“Les Princesses d’amour”,
1900);

B) ApaMaTUYHI IT€CH /y CHIBaBTOPCTBI
3 [’epom Jloti/: “I'pa B KOXaHHS 1 CMEPTH’
(“Le Jeu de I’amour et de la mort”, 1888),
“ITponmaBuuis mocmimok” (“La Marchande
de sourires”, 1888);

r) 30ipKH Ka30K 1 oroBinanb: “XKopcToko-
cri xoxauasa” (“Les Cruautés de 1’amour”,
1879), “Hpyxuna Ilyridapa” (“La Femme
de Putiphar”, 1884); “Ksitu Cxony” (“Fleurs
d’Orient”, 1893);

1) KpaiHO3HABY1 OMKMCH Ta MOJOPOXKHI HO-
tatku: “JluBoBmwkHi Hapoau” (“Les Peuples
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étranges”, 1879), “Y Kurai” (“En Chine”,
1911), “Hromexc” (“Dupleix”, 1912), “biuc-
kyua Ianis”, (“L’Inde éblouie”, 1913);

e) cioragau: “Hamucro nuis” (“Le Collier
des jours”, 1904).

Ockinbku FOuit Tor’e Oya e i My3uuHO
00/1apOBaHOI0 KIHKOIO, KOTpa He JIuIie 100pe
rpaja Ha GOpTeIisHo, a i YyJ0BO 3HAIACS Ha
KJIACUYHIN Ta (hOJBKIIOPHI My3uIli, BOHA O]~
HI€O 3 MEepUIMX TO3HAOMHIIA CBOIX CITiBBIT-
YM3HUKIB 13 My3HKOIO0 Oarathox kpaiH Cxo-
ny. 3 Haromu BigkputTa B [lapwwki B 1900 p.
4eproBoi BCecBiTHLOI BHcTaBKu FOmit Tor’e
BUaa 30ipKy My3MYHHX TBOPIB i/l HA3BOIO
“XuMepHa My3uKa /KUTalCbKa, sIBAHCHKA, 1H-
JIOKUTAICBKa, SIMOHCHKA, €TUIETChKA, Mallb-
raceka/” (“Les Musiques bizarres /musiques
chinoise, javanaise, indochinoise, japonaise,
¢gyptienne, malgache/”, 1900). A no 1poro
vacy, nounHaroun 3 1882 p., [or’e akTHBHO
CHpHsiIa BUIAHHIO i momymsipu3aiii y ®pan-
il My3UYHHUX Ta MOETUYHUX TBOPIB HIMEIb-
Koro komnosurtopa P. Baruepa, koxaHKoro KOT-
poro, sK BBaXaroTh AesKi ii 6iorpadmu, BoHa
Oyna [J. Richardson, 1987].

v

Tonosroto 3aciyrow Oxir Tor’e sk mepe-
KJajaya SIMOHCHKOI moe3ii Oyno Te, 10 BOHA
MEPIIOI0 3alPOIIOHYBala ONTUMAIBHY CTpPO-
¢iuny dopMmy UIA aJeKBaTHOTO TEPEKIIATy
(bpaHITy3pKOI0 MOBOIO SITOHCHKHX BIpIIB, Ha-
MMICAaHMX Yy JKaHpi “‘TaHka”. binbie Toro, BoHa
Onuckyde oBena, L0 3alpOIOHOBaHA HEIO
cTpotiuHa opMa TpuiaTHa He JIUIIe JJIs T1e-
peKiia Ty SATMOHCHKOI TIoe3il, a i ISl HalCaHHS
opHriHaTbHUX (paHITy3pkux BipmniB. Ha mep-
i cropinmi 30ipku “Bipmni /Ha KpHITBITAX/
0a0KK’” MICTHTHCS 11 BIACHUH BIpIII, TIPHUCBSUC-
HUIA 3HafoMoMy smoHITro Marryni Komioci (Ma-
tsouda Komiosi), Harmicanuii y »anpi “Tanka’:

A Matsuda Komiosi

Je t’offre ces fleurs

De tes iles bien-aimées.

Sous nos ciels en pleurs,

Reconnais-tu leurs couleurs

Et leurs ames parfumées?

Mauyoi Kowiiioci

A oapyro mo6i ui keimu

Teoix ynoonenux ocmposis!

Yu po3niznacut mu nio nebom y civozax
Ix 6apeu

1 ix 3anawni oywi?
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Takum umHoMm, IOmir Tor’e He TinbkH
PO3IIMpHIA KOJIO TPAAULIHHUX CTPOGIYHUX
dopM 1 kaHpIB (paHIly3bKOi MOe3ii, ane i
Ha TPAKTHIIl NPOJEMOHCTpYBalia, 10 KaHP
“TaHka” MOXE 3 YCITIXOM BHKOPHCTOBYBATH-
Csl BITYM3HSHUMHU TOCTaMH JUIsl HAIMCAHHS
BiacHux BipuiiB. [lomyssipHicTs 30ipku Tie-
pexnanis [or’e cepen mepecidHMX YMTaUiB,
YUCJICHHI CIIPOOM KOIIIOBaHHS (hPaHILy3b-
KMMM TO€TaMH 3alpOIIOHOBAHOI HEK HOBOI
cTpodiuHOT (POpMH SK aHAIOra SMOHCHKOTO
MOCTUYHOTO JKaHPy ‘‘TaHKa”, MiATBEPIMIH
NpPaBUWIBHICTH BHOOPY, 3p0o0JIEHOTO TaslaHo-
BUTOIO TIEPEKJIAAAYKOI0, @ TAKOYK MOBHO-CTH-
JTICTUYHY OPTraHivHICTh 1 XYIO0XKHbO-00pa3Hy
MOBHOIIIHHICTB 3aPOBaKEHOT HEIO 110 00iry
HOBOHAPOIXKeHOI cTpodiuHOi hopMmHu.

[ocnimoBHO 30epiraiouu SIMOHCHKHUNA Bip-
HIOBHH PO3MIp, XapaKTEPHUIL ISl KaHpy “TaH-
ka” (I’ ATUPSAKOBUI Bipur: 5-7-5-7-7 cknafis
y KOKHOMY BIINOBiZHOMY pAAKY), o Oe3
mpoOnieM 103BOJIsiE POOUTH TpaauLiiiHa CUC-
Tema cuiiabiyHoro (hpaHIy3bKOTO BipIIyBaH-
us, FOnit I'oT’e Bce-Taku “onoManiHioe” HOro
MIEPEXPECHOI0 PUMOIO, TAKUM YMHOM TMOBHiC-
TIO aJanTyloud HOBY cTpodiuHy (opmy 1o
MpaBuI 1 TpaauLii GppaHiy3pKoi moesii:

5 -mm-- fleurs
P bien-aimées
5 -mm-- pleurs
A couleurs

7 ----- parfumées
36ipka nepeknanis fOmait Tor’e “Poémes

de la libellule” (“Bipmri /Ha xpuimbigix/ 60a0-
k) micTria 88 AMOHCHKUX BIPIIIB KaHPY
“raHka”, ski Oynu BigiOpaHi TOJOBHUM YH-
HOM 13 moeTu4HO1 anTonorii “Kokin-Baka-cro”
(“306ipka cTapux i HOBHX SITTOHCHKUX ITICEHB ),
ykiaaneHoi 905 p. BiIOMHM STIOHCBKAM TIO-
eroM i pimorrorom Ki-no Ilyparoki (868—946).
IIpoTte TparmstoThCs TaKOXK BipIIli 3 AHTOJIOT11
“Mamn-ito-cro” (“36ipka mipiag muctkis”, VIII
cT.) Ta a"Tosorii “CiHkokiH-Baka-cio” (“Hoa
30ipKa CTapux 1 HOBUX SMOHCHKHUX ITICEHBL ,
1205 p.; yknagau ®dynziBapa-ao Canaie /Teii-
ka/, 1162—1241). Cepes iMEH SIOHCHKHUX I10-
eTiB, BIpII SIKMX YBIMIIUTK J0 CKJIaay 30ipKH
IOnit I'or’e, Taki Bigomi iMeHa, sIK:

Ice (877/7/-938/)), _

Hocitana (Cone-Ho Mocitazaa, apyra moJ.
X cT.),

Komarti (Ono-Ho Komari, 834/7/-900/?/),

Kanemaca (MinamoTto-Ho Kanemaca,
kiH. XI — mou. XII ct.),
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Minyne (Ocikori-Ho Mimyne, kiH. X —
mepia moir. X CT.),

Mypacaki (Mypacaki Ciki0y, 973/7/—
1019/7/),

Hapixipa (ApiBapa-Ho Hapixipa, 825—
880),

Caiirpo-xoci  (Caro Hopikiito, 1118—
1190),

Cemimapy (cepenuna IX cr./?/),

Comzpo Xena3no (Mocimine-no MyHecaa,
816-890),

Coceti-xoci (apyra moi. IX — mou. X ct./?/),

Tanamine (MiOy-no Tagamine, apyra moi.
IX —mou. X c1.),

Ticaro (Oe-no Ticaro, mpyra mom. IX —
mod. X CT.),

Tomonopi (Ki-uo Tomonopi, /?/-905/?/),

OykasOy (Kiitoxapa-Ho ®ykasly, KiH.
IX —mou. X ct.),

Xiromapo (Kakinomoro-Ho XiTomapo,
npyra non. VII — mou. VIII ct.) Ta in.

OxpiM 3a3HaYCHUX IMEH, AJIS1 CBOET 301pKH
nepexaanis Omit Tor’e Bigibpana 3 naBHix
MOETUYHUX AHTOJNOTIH 15 BipIIiB HEBIZOMHX
sarmoHchkux moeTiB (“Inconnu”). Jlo ckmamy
30ipku yBimum takox S5 Bipwi Ki-no Lly-
paroki (868—946) — ronoBHOroO ykiaaaua rnoe-
tuaHoi anTosorii “Kokin-Baka-cio”. [lepmmm
nepeKnagoM  (paHily3bKO0 MOBOK HOro
“IlepenqmoBu” m0 1€l BioMOi aHTONOTII, y
SKiil BIH OMHCY€E ICTOPIO 3apOIKEHHS STIOH-
CBKOT Moe3ii, IeTalbHO XapaKTepu3ye iCHYIO-
4i Ha TOW Yac TIOETUYHI KaHPH, aHATI3Yye Ta
OIIIHIOE TBOPYICTh CBOIX CJIABETHUX MOIEpe-
JTHUKIB 1 CY9aCHUKIB, 1 sIKa CTaJia CBOEPITHUM
MOSTUYHUM “‘NiApydHUKOM™ it OaraTthbox
HACTYITHUX TIOKOJIiHb SITIOHCHKUX TMOETIB, BifI-
KpUBaeTbes 30ipka “BipmiiB /Ha KpHIbIiax/
6abku” FOmir Tor’e.

IlikaBo, 110 TIepeKianauka, sKka 3Ha4HO
Kpale BOJIOALTA KHUTAaWCHhKOIO, HIK SITOH-
CBKOI0, MOBOIO, TPAHCKPHOYE iMEeHa Ta TIpi3-
BHUIIA SIMTOHCHKUX IMOETIB TaK, K 3a TPaju-
€0 TPAaHCKPUOYIOTHCS JTATHHUIICIO BJIACHI
KHTaichKi iMeHa. ToOTo BiAMOBIIHE YATAH-
HsI KOXKHOTO ieporiia, 3 SKUX BOHU CKJIaja-
I0ThCS, TIO3HAYAETHCS Ha MUCHbMI OKPEMOIO
JIEKCEeMOI0 W THIIETHhCSI 3 BEJIHKOI JITEpH,
a TOMY 3a3Ha4YCHI BHUIIC IMEHA SITTOHCHKUX
noeris y tpanckpumiii FOxir Tor’e Burs-
nmaroTh TakuM dnHOM: Fouka-Yabou, Hito-
Maro, Kane-Massa, Mitsou-N¢, Nari-Hira,
Semi-Marou, Tomo-Nori, Tsoura-Youki,
Yosi-Tada i 1. iH.
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Besymosno10 3aciayroro IOxit [or’e Oymo
Te, MO0 BOHA TEPIIOI0 B iCTOPil €BPOIICH-
CHKOTO IMOETHYHOTO MepeKyaay 31 CXiTHHX
MOB 3aIpoBaJIiiia TPAIUIII0 TIOABIHHOTO Tie-
peKiIay BipIIiB: JOCTIBHOTO 1 XYIOXKHBOTO.
disnonoriyHa OCBIYCHICTh, HAYKOBA CyMJIiH-
HICTh, 3HAHHS CXIJJHHUX MOB 1 pO3yMiHHS, 3
OJTHOr0 OOKY — 00’ €KTUBHOT HEMOXKJIMBOCTI,
a 3 IHIIOTO — HEOOXIJZHOCTI aJeKBaTHOTO
nepekaay 3 SMOHCHKOI sl (PpaHIly3bKOro
yuTaya, CIOHYKaJIHU i y KiHII KHATH Pa3oM
31 “3MicToOM” HABECTH JOCIIBHUU MepeKal
yCiX SIMOHCHKUX BipIIiB, Mo Oynu BigiOpani
Hero Juist i€l 30ipku. I e mpu Tomy, 1110 1o-
ernunuii nepexnan fOmit [or’e ANOHCHKHUX
OpUTTHAJIBHUX TEKCTIB TIOBHICTIO BiIOBiIa€
Cy4acHHM BHUMOTaM 1 KpUTEPisiM SKiCHOTO
XyIAOKHBOTO TEPEKIaay i He BUKIUKAE KO-
HUX HapikaHb. €JMHE, 110 MOKHA 3aKHHYTH
nepeksaaavili, 1e ii HamaranHs ‘3adBuMu’
CJIOBaMHM KOHKPETH3yBaTH CHTYyalilo, IO
OMHCYETHCS Yy BipiIi, 3p0OMBIIM HOTO 3pO-
3yMUIIIIMM YU TOoeTHYHimmM. HaBememo
npukiagu nepexnany fOxit [or’e aBox Bip-
UIiB, MEePIIMK 3 SIKUX HAJCKUTh Iepy Bino-
MO1 SMOHCHKOI moerecu KiHU 1X — mouat-
Ky X cT. Ice, a apyruii — OyB HanmucaHuii He
MEHII BiJOMHM ITO€TOM Ti€i X iCTOpUYHOL
nobu Kiitoxapa-Ho Oyxkasoy:

1. Ice

HAnoncoxuii opucinan:
F el e

IR D S &
EEHT

B oKz
RS AV A WA S:

Donemuuna mpanckpunuis:
[Haru goto-ni

Nagaruru kawa-wo

Hana to mite

Orarenu mizu-ni

Sode ya nurenamu]

locnignuii nepexnad (nawi.— I'b.):

JUBIISIYKCH,

SIK pIYKOIO MIOBECHH

CrumBae 1 crummBae (Omanuid CIMBOBHI)
IBIT,

Mapno Hamaranacs (i1oro) 3namMaT —

Jlume Mo4nia y BOJi pyKaBH.
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[ocnienuii nepexnad FQoim Lom’e:

Pour cueillir les fleurs du prunier,
(LL[06 3ipéamu cnueoeuii ygim)
Dont I’eau agite les couleurs,
(bapeamu axozo zpae 600a)

Je me suis penchée vers I’eau,

(A naxununacsa 0o eoou)

Mais, hélas! Je n’ai pas cueilli de fleurs

(Ane, na »canv, He 3ipeana ysimy)
Et ma manche est toute trempée!
(A miti pyxae npomok HACKPi3b)

Hoemuunuii nepexnad IQ0im Iom’e:

Pour cueillir la branche,

(LL]o6 3ipéamu 2inouxy)

Dont I’eau berce les couleurs,
(bapeu akoi zoiioac 600a)

Sur I’eau je me penche:

(A naxunarwcsa nHao 600010)

Hélas! j’ai trempé ma manche

(Ha »ncanw, 2 namouuna ceiii pykae)
Et je n’ai pas pris de fleur!

(Ane usimy max ne dicmana)

2. Kiiioxapa-no ®ykasaody

HAnoncexuii opuzinan:
A
EXVIED
Y < 5
EObTIX
RIZXHdHHA

Donemuyna mpancKpunuin:
[Fuyu nagara

Sora yori hana-no
Chirikuru-wa

Kumo-no anata-wa

Haru-ni ya aru ran]

Hocnignuii nepexnad (naw.— I'b.):

Xova HaJIBOPi 3UMa,

3 Heba majgae

(BummaeBuit) mBiT —
MabyTh, Tam, 3a XMapamH,
Vike HacTaia BeCHa.

[ocnienuii nepexnad FQoim Iom’e:

En hiver

(Y3umxy)

Les fleurs tombent du ciel.
(3 Heba naoaromov Keimu)
Le printemps

(Omoice, secna)
Réside-t-il donc

(Meuwikae oecb mam)

Au dela des nuages?

(3a xmapamu?)

Hoemuunui nepexnad KQ0im Iom’e:
Puisque c’est du ciel,

(Ockinvku came 3 Hebec)

Qu’en hiver, nous sont venues

(Y3umky naoaroms 00 nac)

Ces fleurs inconnues,

(Ausosusicui keimu)

C’est qu’un printemps éternel

(e 3nauums, wio 3a xmapamu)

Réside au dela des nues.

(Mewikae giuna gecna)

Sk BUJHO 3 HaBEJICHUX MTPUKIIAIB, OKpe-
Mi JIEKCUYHI JIAKYHH B XYAOXKHIX Iepekia-
nax FOxit Tor’e, mOpiBHAHO 3 OpUTiHATAME
(30kpema, mpH HepeKIai Bipiia NpuHLIECH
Ice Oynu omyrieHi Taki SMOHCHKI CIIOBA, SIK
“moBecHn”, “piuka”, “crumBaru’, ‘‘IUBU-
THCS”), SIK 1 TMEeBHI MepeKIaganbki “momno-
BHEHHS" OJHHM YHHOM HE 3MIHIOIOTH 1X-
HBOTO 3arajlbHOTO 3MICTY 1 HE 3aBaXKarOTh
aJICKBATHOMY CHPHUHHSATTIO JaHHUX MOCTHY-
HHUX 00pa3ziB.

o sk cTocyeThest cyTo hopMaTbHUX YHH-
HUKIB, TO 3 HAIIOl TOYKH 30py — PUTMIYHO-
IHTOHAIlIIfHA CTPYKTypa, CHiIabidHa MeTpH-
ka 3anpononosanoi Omit Tor’e crpodiynoi
dhopmu A TIepeKiIamy STMOHCHKHUX ‘“TaHKa’,
TapMOHIfHa CTIB3BYyYHICTh 1 OPUTIHAIBHICTH
BUKOPHUCTAaHUX HEI0 PHUM SIK y HaBEICHUX
MPUKJIaAax, Tak 1 B iHIIMX BipIax, IO Mic-
TAThCs y 30ipii “Poémes de la libellule”, €
oe3goranaumu. Came 1, Ha HAIIy TYMKY, i
CITPHUSUIO TAKOMY HAJI3BUYAHOMY YCIIIXY i€l
KHHUTHU cepen (paHIly3bKHX YUTadiB.

JITEPATYPA
Asbenes H.II. lyma Slnonun. SImoHcKHe POMaHBI, MOBECTH, PaccKa3bl, 0ajjiabl,

tanku. Cankr-IlerepOypr, /905.

bpanom A. Sinonckas supuka. Caukr-IlerepOypr, /912.
Kpemen On. Sinancbka Jdipuka gepaajbHoi 100u / [lepexiiaz 3 SMaHChKOT MOBHU Ta CTATTS

Oxn. Kpemena. Xapkis, /931.

Tlo30uaxos H 1. SInonckas mo33us. Mocksa, /905.

Cximumit cit Nel 2005

113



[lepuii ppanuy3vki noemuuni nepexnadu 3 SNOHCoKOi ma nepexnadaypka OisavHicmy F00im lom’e (1845-1917)

Payunckuii I'A. Simonckas mo33usi. Cankr-IlerepOypr, /914.

@nopeny K. Kuraii u Sinonust B ux nmod3uu. Cankr-Ilerepoypr, /896.

Omman 11. Tlecnu cra nodToB. SInonckast antonorus (XIII B.). Cankr-IlerepOypr, 7905.
Aston W.G. A History of Japanese Litterature. London, 1899.

Bonneau G. Lirysme du temps présent. Paris, /935.

Chamberlain B.H. The Classical Poetry of the Japanese. London, /880.

Couchoud P-L. Les Epigrammes lyriques du Japon // Les Lettres. Ne 7. Paris, 1906.
Davray G. D. Aston W.G. Littérature Japonaise. Paris, 1902.

Dickins F.V. Hyak Nin Is’Shiu, stanzas by a Century of Poets being Japanese Lyrical
Odes. London, /866.

Gautier J.L. Poémes de la libellule. Paris, /884.
Maublanc, René. Le Haikai Frangais // Le pampre. Ne 10/11. Paris, 1923.

Renard, Jules. Le chat a des souvenirs de jungle: Approche du haiku de chez nous.
Paris, 1995.

Richardson J. Judith Gautier: A Biography. NY, 1987.

Rosny, Léon de. Anthologie japonaise poésies anciennes et modernes des Insulaires du
Nippon. Paris, 1871.

Walter J. (Judith Gautier). Le Livre de jade. Paris, 1862.

114 Cxigumit cit Nel 2005



